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ՄԱՀՎԱՆ ԵՎ ԿՅԱՆՔԻ ՀԱՐՑ 
A MATTER OF DEATH AND LIFE 

´ԱÜԱÈÆ ՀԱØԱՐÜºՐ. 2 ÂԱ¶ԱìàՐԱò 4.38-41 

38 Եղիսեն վերադարձավ Գաղգաղա։ Այդ երկրում սով էր, և մարգարեների խումբը նստել էր 

Եղիսեի առաջ։ Եվ նա ասաց իր ծառային. «Մեծ կաթսան դի՛ր և ապո՛ւր եփիր մարգարեների 

խմբի համար»։ 39 Եվ Նրանցից մեկը դաշտ դուրս եկավ՝ կանաչեղեն հավաքելու։ Եվ վայրի 

որթ գտավ ու նրանից վայրի վարունգ քաղեց՝ շալակը լիքը, և եկավ ու դրանք մանրեց 

ապուրի կաթսայի մեջ, քանի որ չգիտեին, թե ինչ էր։ 40 Եվ լցրին մարդկանց համար, որ 

ուտեն։ Եվ երբ այդ ապուրից ուտում էին, գոռալով ասացին. «Մահ կա կաթսայում, ո՛վ Աստծու 

մարդ», և չկարողացան ուտել։ 41 Եվ նա ասաց. «Ալյո՛ւր բերեք»։ Ալյուրը լցրեց կաթսան և 

ասաց. «Լցրո՛ւ մարդկանց համար, թող ուտեն»։ Կաթսայում այլևս վատ բան չկար։ 

Եղիսեն վերադարձավ երկիր։ Երկրագնդի վրա համաշխարհային համաճարակ էր, և 

մարգարեների խումբը նստել էր Եղիսեի առաջ։ Եվ Եղիսեն ասաց իր ծառաներին. «Մեծ 

կաթսան դրեք և ապո՛ւր պատրաստեք ձեր մտքի համար»։ Եվ բոլոր մարգարեների խումբը 

դաշտ դուրս եկան ինֆորմացիա հավաքելու, նրանցից մեկը մտավ youtube, facbook, Tiktok և 

մի շարք սոցիալական լրատվամիջոցներ տեղեկատվություն ստանալու համար, և նրանցից 

մեկը գտավ մի վայրի պատմություն։ Եվ նա հավաքվեց վայրի տեղեկատվություններ և 

գաղափարներ և դրանց լցրեց կաթսայի մեջ։ Եվ նա անգամ չստուգեց թե արդյոք իր 

հավաքած փաստերը պատասխանատու աղբյուրներից են սնված թե ոչ։ Եվ նրանց բերեց 

ներկայացրեց մարդկանց մտածելու համար։ Եվ լցրին մարդկանց համար, որ ուտեն։ Եվ երբ 

այդ ապուրից ուտում էին, գոռալով ասացին. «Մահ կա կաթսայում, ո՛վ Աստծու մարդ», և 

չկարողացան ուտել։  Եվ Եղիսեն ասաց, վերցրեք կյանքի հացը և կերեք այն մնացած 

գաղափարների հետ միասին: Եվ կաթսայում այլևս ոչ մի վնասակար բան չկա։ 

Արդյոք վնասակար  տեղեկատվություն կա՞ ձեր կաթսայում 

• ԿԱԹՍԱ — ՄԱՐԴՈՒ ԱՆՁԸ — ՄԻՏՔԸ, ԿԱՄՔՆ ՈՒ ԶԳԱՑՄՈՒՆՔՆԵՐԸ։  

• ՎԱՅՐԻ ՈՐԹ — ՄԵՂՔ, ԽԱԲԿԱՆՔԸ, ՍՈՒՏԸ… 

• ԱԼՅՈ՛ՒՐ — ԱՍՏԾՈ ԽՈՍՔԸ 

I. Üð²Üø Ð²êÎ²ò²Ü àð ²ØºÜ ´²Ü âº àð ´²ðÆ ¾£ 
THEY REALIZED THAT NOT EVERYTHING IS GOOD. 

² Â»ë. 5.20-22  — Ø³ñ·³ñ»áõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇ° ³Ý³ñ·»ù£ ²Ù»Ý µ³Ý ùÝÝ»°ù. µ³ñÇÝ ³Ùá°õñ å³Ñ»ù£ â³ñ 
µ³ÝÇó ³Ù»Ý Ï»ñå Ñ»éá°õ ÙÝ³ó»ù£ 

39 Եվ Նրանցից մեկը դաշտ դուրս եկավ՝ կանաչեղեն հավաքելու։ 

1 Îáñ. 5.6 — â·Çï»±ù, áñ ÙÇ ÷áùñ ÃÃËÙáñÝ ³ÙµáÕç ½³Ý·í³ÍÝ ¿ ËÙáñáõÙ£ 

1 Îáñ. 3.16 â·Çï»±ù, áñ ¹áõù ²ëïÍáõ ï³×³ñ »ù, ¨ ²ëïÍáõ Ðá·ÇÝ µÝ³ÏíáõÙ ¿ Ó»ñ Ù»ç£ 
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• ²¹³ÙÁ ¨ ºí³Ý Ñ³í³ù»óÇÝ ³ÛÝ ÇÝã ³ñ·»Éí³Í ¿ñ áñÇ ³ñ¹ÛáõÝù »Õ³í Ù³Ñ£ 

…Եվ եկավ ու դրանք մանրեց ապուրի կաթսայի մեջ, քանի որ չգիտեին, թե ինչ էր։ 

• Ø»Ï µ³Å³Ï ³ÉÏáÑáÉÁ, Ù»Ï Ñ³ïÇÏ ¹»ÕÇ ã³ñ³ß³ÑáõÙÁ£    

II. Üð²Üø ØºÌ ì²ÊÆ ¼¶²òØàôÜø àôÜºò²Ü£ 
THEY HAD A GREAT SENSE OF FEAR. 
40 Եվ երբ այդ ապուրից ուտում էին, գոռալով ասացին. «Մահ կա կաթսայում, ո՛վ Աստծու 

մարդ», և չկարողացան ուտել։ 

ºë³ÛÇ 43.1 — ê³Ï³ÛÝ ³Ûëå»ë ¿ ³ëáõÙ î»ñÁª ùá ³ñ³ñÇãÁ, á°í Ð³Ïáµ, ¨ ù»½ Ó¨³íáñáÕÁ, á°í Æëñ³Û»É. ØÇ° 
í³Ë»óÇñ, áñáíÑ»ï¨ »ë ù»½ ÷ñÏ»É »Ù, Ï³Ýã»É »Ù ù»½ ùá ³ÝáõÝáí. ¹áõ ÇÙÝ »ë£ 

1 ÐáíÑ³ÝÝ»ë 4.18 — êÇñá Ù»ç í³Ë ãÏ³. Ï³ï³ñÛ³É ë»ñÁ Ñ»é³óÝáõÙ ¿ í³ËÁ£ 

ÐéáÙ»³óÇë 12.1-2 — ²ñ¹ ²ëïÍáõ áÕáñÙ³ÍáõÃÛ³Ùµ ³Õ³ãáõÙ »Ù Ó»½, »Õµ³ÛñÝ»°ñ, áñ Ó»ñ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÁ 
Ù³ïáõó»ù Ï»Ý¹³ÝÇ ½áÑª ëáõñµ ¨ ³ëïí³Í³Ñ³×á. ¹³ ¿ Ó»ñ Ñá·¨áñ å³ßï³ÙáõÝùÁ£ ºí ÙÇ° 

Ï»ñå³ñ³Ýí»ù ³Ûë ³ßË³ñÑÇ Ï»ñå³ñ³Ýùáí, ³ÛÉ í»ñ³÷áËí»°ù Ó»ñ ÙïùÇ Ýáñá·áõÃÛ³Ùµ, áñå»ë½Ç 
¹áõù ùÝÝ»ù ²ëïÍáõ Ï³ÙùÁ, Ã» áñÝ ¿ µ³ñÇÝ, Ñ³×»ÉÇÝ áõ Ï³ï³ñÛ³ÉÁ£ 

III. Üð²Üø Ø²øðìºòÆÜ ²êîÌà Êàêøàì£ 
THEY WERE CLEANSED BY GOD'S WORD. 
41 Եվ նա ասաց. «Ալյո՛ւր բերեք»։ Ալյուրը լցրեց կաթսան և ասաց. «Լցրո՛ւ մարդկանց 

համար, թող ուտեն»։ Կաթսայում այլևս վատ բան չկար։ 

Հովհաննես 6.35 Հիսուսը նրանց ասաց. «Ես եմ կյանքի հացը. դեպի ինձ եկողը չի քաղցի, և ինձ 
հավատացողը երբեք չի ծարավի։ 
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